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SOULAC SUR MER

Consignes particulières / Special instructions

Air navigation hazardsDangers à la navigation aérienne
AD likely to be covered by sea haze in a few minutes.AD susceptible d’être envahi en quelques minutes par

la brume de mer.
Procedures and special instructionsProcédures et consignes particulières
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Grass TWY prohibited for motor-gliders, usable with
light single-engined ACFT only (presence of charted
obstacle near unpaved TWY, in the vicinity of AVT
station).

TWY en herbe interdit aux motoplaneurs, utilisable
uniquement par les monomoteurs légers (présence
d’obstacles fixes à proximité du TWY non revêtu, au
niveau de la station d’AVT).

Special activitiesActivités diverses
Parachute jumping activity (NR 371): FL 135. SR-SS.
For ALT > 2500 ft, PPR from AQUITAINE APP.

Activité de parachutage (N° 371) : FL 135. SR-SS. Pour
ALT > 2500 ft, PPR AQUITAINE APP.

Information on A/A SOULAC. Real activity known by
AQUITAINE INFO.

Info des usagers sur A/A SOULAC. Activité réelle
connue d’AQUITAINE INFO.

Informations diverses / Miscellaneous
ETE : - 1 HR / SUM : - 1 HR

2 km SE Soulac (33 - Gironde).Situation / Location :1 -
NIL.ATS :2 -

Agréé avec limitations, (réservé exclusivement à l'usage des hélicoptères du
syndicat professionnel des pilotes de la Gironde).
Approved with limitations, (exclusively reserved for syndicat professionnel des
pilotes de la Gironde helicopters use).

VFR de nuit / Night VFR :3 -

Mairie de Soulac sur Mer, 33780 Soulac sur Mer
TEL/FAX : 05 56 09 86 16.
E-mail : aerodrome-soulacsurmer@wanadoo.fr

Exploitant d’aérodrome / AD operator  :4 -

DSAC Sud-Ouest (voir / see GEN).AVA :5 -
BORDEAUX (voir / see GEN).BRIA :6 -

Acheminement PLN VFR/ Addressing VFR FPL : voir/ see GEN 12.Préparation du vol / Flight preparation  :7 -
VFR: voir / see GEN VAC ; IFR: voir / see AIP GEN 3.5 ; Station: NIL.MET :8 -

NIL.Douanes, Police / Customs, Police  :9 -
Carburants / Fuel : 100LL - JET A1 (CIV - MIL).
Du / From 01/07 au / to 31/08 : 0700-1000, 1200-1530.
Sauf MAR et MER / Except TUE and WED :
- du / from 01/09 au / to 15/11 et / and du / from 16/01 au / to 30/04 : 0800-1100, 1300-1700.
- du / from 16/11 au / to 15/01 : 0800-1100, 1300-1600.
- du / from 01/05 au / to 30/06 : 0800-1100, 1400-1800.
O/R TEL : 05 56 09 75 33. Prévoir un délai d'intervention de 1 à 2 heures. Paiement par chèques ou
espèces uniquement / Predict an intervention delay time from 1 to 2 hours. Payment by cheques or
cash only.
Lubrifiants / Lubricants : NIL - TEL/FAX : 05 56 09 86 16 (HOR AVT).

AVT :10 -←

Niveau 1 / Level 1.SSLIA :11 -
NIL.Péril animalier / Wildlife strike hazard  :12 -

Possible (voir exploitant AD).
Possible (see AD operator).

Hangars pour aéronefs de passage / Transient aircraft hangars  :13 -

NIL.Réparations / Repairs  :14 -
Aéroclub Royan-Soulac TEL : 05 40 90 70 07 - E-mail : contact@aeroclub-royan.com
Centre de Parachutisme de Soulac sur Mer TEL : 05 56 73 60 53 / 06 71 63 83 05
ULM Médoc Océan : TEL : 06 07 59 12 99.

ACB :15 -
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